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APPLE TREE [ˈæ
pl triː

] яблоня



APPLE [æpl] яблоко   
ANGEL [ˈeɪndʒəl] ангел 

APPLE ANGEL
(яблочный ангел)

APPLE ANGEL,
APPLE ANGEL
К нам летит опять:
Всюду яблоки поспели,
Нужно собирать!
АНГЕЛ ЯБЛОЧНЫЙ,
волшебный,
Мы устроим пир!
Пахнет город пирогами,
Яблоками — мир!

[eɪ]

APPLE TREE [ˈæ
pl triː

] яблоня

ARMCHAIR [ˈɑːmtʃeə]
кресло

AUNT [a:nt] тётя

ANT [ænt] муравей

APPLE PIE [ˈæpl paɪ]
яблочный пирог
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BRIDGE [brɪʤ] мост

BOY [bɔɪ]
мальчик 

BAT [bæt]
летучая мышь

BALL [bɔːl] мяч

BIRD [bɜːd] птица

BOAT [bəʊt] лодка



BIRD’S BRIDGE
(птичий мостик)

BIRD’S BRIDGE —
Для ПТИЧЕК МОСТИК . 
Прилетайте,
Птички, в гости!
Cлева друг
И справа друг —
И не страшен
Мир вокруг!

[bi:]

BE
E [

bi:
] пчела

BOOK [bʊk] книга

BEETLE [bi:tl] жук 
BELL [bel] колокольчик

BUTTERFLY [ˈbʌtəflaɪ] бабочка
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CAR [ka:] машина

CARROT [ k̍ærət] морковка 

CAKE [keɪk] пирог

COW [kaʊ] корова

CUP [kʌp] чашка

CATERPILLAR
[ k̍ætəpɪlə]

гусеница

CLOCK [klɒk]
часы

CASTLE [kaːsl] 

за́мок

CROWN [kraʊn]
корона



[si:]

СAT [kæt] кот, кошка
CITY [ s̍ɪtɪ] город 
CHICK [ʧɪk]

цыплёнок

CAT’S CITY
(кошачий город)

CAT’S CITY,
CAT’S CITY,
Мой ГОРОД КОТОВ
Во сне посетить
Я сегодня готов.
Коты в этом городе
Днём не лежат, 
Они на работу
И в школу спешат,
Куда-то бегут
Или едут во сне.
Но можно бездельничать
В городе мне!

COCK [kɒk]петух

CAR [ka:] машина

CHERRY [ ʧ̍erɪ] вишня
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DOG [dɒg] собака, пёсDUCK [dʌk]
уткаDO

LP
HIN

 [ˈd
ɒlf

ɪn] дельфин



[di:]

DOCTOR 
FOR DRAGONS
(доктор для драконов)

DOCTOR 
FOR DRAGONS —
ВРАЧ ДЛЯ ДРАКОНОВ —
Лечит драконов 
Пятнистых, зелёных,
Даже таких, 
Что плюются огнём, —
Всем помогает
И ночью и днём!

DOCTOR [ˈdɒktə]
доктор, врач
DRAGON [ˈdrægən]
дракон
DANCE [dɑːns] танец

DOLL [dɒl] кукла

DEER [dɪə] олень

DR
UM

 [d
rʌm

] барабан
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ELEPHANT [ˈelɪfənt] слон 
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